
Guide: Abladebewilligung – Autorisation de décharement – Autorizzazione di scarico 

 

Version 11.5; 13.11.2014 Page 1 of 60
Message: CH805C – IE43 Printed 13.11.2014
Standard: UN D.96B; 1 Type: CUSDEC 

 

Segment: 1 UNB Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  INTERCHANGE HEADER 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

UNB UNB   

S001 M 
SYNTAX IDENTIFIER 

   

0001 M a4 
Syntax identifier 

+UNOC   

0002 M n1 
Syntax version number 

:3   

S002 M 
INTERCHANGE SENDER 

   

0004 M an..35 
Sender identification 

+EZV    

0007 C an..4 
Partner identification code 
qualifier 

  N    

0008 C an..14 
Address for reverse routing 

  N    

S003 M 
INTERCHANGE RECIPIENT 

   

0010 M an..35 
Recipient identification 

+820   Spediteurnummer 
 No transitaire 
 N. spedizioniere                     (an..17) 

0007 C an..4 
Partner identification code 
qualifier 

  N    

0014 C an..14 
Routing address 

  N    

S004 M 
DATE/TIME OF PREPARATION 

   

0017 M n6 
Date of preparation 

+060327   Format: YYMMDD 

0019 M n4 
Time of preparation 

:1713   Format: HHMI 

0020 M an..14 
INTERCHANGE CONTROL 
REFERENCE 

+ch805c00000
001 

  freie Wahl 
 choix libre 
 scelta libera 

S005 C 
RECIPIENT'S REFERENCE 
PASSWORD 

   

0022 M an..14 
Recipient's reference/password 

+  N    

0025 C an2 
Recipient's reference/password 
qualifier 

  N    

0026 C an..14 
APPLICATION REFERENCE 

+CH805C’   Messagetype 

0029 C a1 
PROCESSING PRIORITY CODE 

  N    

0031 C n1 
ACKNOWLEDGEMENT 
REQUEST 

  N    

0032 C an..35 
COMMUNICATIONS 
AGREEMENT ID 

  N    

0035 C n1 
TEST INDICATOR 

  N   

UNB+UNOC:3+EZV+820+060327:1713+ch805c00000001++CH805C’



Guide: Abladebewilligung – Autorisation de décharement – Autorizzazione di scarico 

 

Version 11.5; 13.11.2014 Page 2 of 60
Message: CH805C – IE43 Printed 13.11.2014
Standard: UN D.96B; 1 Type: CUSDEC 

 

Segment: 2 UNH Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  MESSAGE HEADER 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

UNH UNH   

0062 M an..14 
MESSAGE REFERENCE 
NUMBER 

+ch805c00000
001 

  freie Wahl 
 choix libre 
 scelta libera 

S009 M 
MESSAGE IDENTIFIER 

   

0065 M an..6 
Message type identifier 

+CUSDEC   

0052 M an..3 
Message type version number 

:D   

0054 M an..3 
Message type release number 

:96B   

0051 M an..2 
Controlling agency 

:UN   

0057 C an..6 
Association assigned code 

:CH805C’   Messagetype 

0068 C an..35 
COMMON ACCESS 
REFERENCE 

  N    

S010 C 
STATUS OF THE TRANSFER 

   

0070 M n..2 
Sequence message transfer 
number 

  N    

0073 C a1 
First/last sequence message 
transfer indication 

  N    

UNH+ch805c00000001+CUSDEC:D:96B:UN :CH805C’
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Segment: 3 BGM Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  Beginning of message 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

BGM BGM   

C002 C 
DOCUMENT/MESSAGE NAME 

   

1001 C an..3 
Document/message name, 
coded 

+  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

:   N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

:  N  

1000 C an..35 
Document/message name 

:06DE3607005
18455M0 
 

  Nummer Transitdokument (MRN) 
 No du document de transit 
 No documento di tranisto                          (an..18) 

C106 C 
DOCUMENT/MESSAGE 
IDENTIFICATION 

   

1004 C an..35 
Document/message number 

+DeklNrSped0
128’ 

  Deklarationsnummer Spediteur  
 No déclaration transitaire 
 N. dichiarazione spedizioniere            ( an..17) 

1056 C an..9 
Version 

:T2    T-Status 
 Statut T 
 Stato T                                                     (an..5) 

1060 C an..6 
Revision number 

:DAA   Anmeldecode 
 Anmeldecode 
 Anmeldecode                                           (an..5) 

1225 C an..3 
MESSAGE FUNCTION, CODED 

+10   Art Transitdokument 
 Genre document de transit 
 Genere documento di transito                  (n..2) 

4343 C an..3 
RESPONSE TYPE, CODED 

+VH’   AAR Daten  (Code) 
 Code AAR 
 Codice AAR                                              (an..5) 

BGM+:::06DE360700518455M0+DeklNrSped0128:T2:DAA+10+VH’
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Segment: 5 LOC Max. occ.: 99 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Place/location identification 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

LOC LOC   

3227 M an..3 
PLACE/LOCATION QUALIFIER 

+35   

C517 C 
LOCATION IDENTIFICATION 

   

3225 C an..25 
Place/location identification 

+NL’  N  Ausfuhrland 
 Pays d’exportation 
 Paese d'esportazione         (a2) 

3225 C an..25 
Place/location identification 

  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3224 C an..70 
Place/location 

  N  

C519 C 
RELATED LOCATION ONE 
IDENTIFICATION 

   

3223 C an..25 
Related place/location one 
identification 

  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3222 C an..70 
Related place/location one 

  N  

C553 C 
RELATED LOCATION TWO 
IDENTIFICATION 

   

3233 C an..25 
Related place/location two 
identification 

  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3232 C an..70 
Related place/location two 

  N  

5479 C an..3 
RELATION, CODED 

  N  

LOC+35+NL’
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Segment: 5 LOC Max. occ.: 99 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Place/location identification 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

LOC LOC   

3227 M an..3 
PLACE/LOCATION QUALIFIER 

+36   

C517 C 
LOCATION IDENTIFICATION 

   

3225 C an..25 
Place/location identification 

+CH’  N  Bestimmungsland 
 Pays de destination 
 Paese di destinazione        (a2) 

3225 C an..25 
Place/location identification 

  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3224 C an..70 
Place/location 

  N  

C519 C 
RELATED LOCATION ONE 
IDENTIFICATION 

   

3223 C an..25 
Related place/location one 
identification 

  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3222 C an..70 
Related place/location one 

  N  

C553 C 
RELATED LOCATION TWO 
IDENTIFICATION 

   

3233 C an..25 
Related place/location two 
identification 

  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3232 C an..70 
Related place/location two 

  N  

5479 C an..3 
RELATION, CODED 

  N  

LOC+36+CH’
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Segment: 5 LOC Max. occ.: 99 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Place/location identification 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

LOC LOC   

3227 M an..3 
PLACE/LOCATION QUALIFIER 

+45   

C517 C 
LOCATION IDENTIFICATION 

   

3225 C an..25 
Place/location identification 

+CH001251’  N  Dienststellennummer Bestimmung 
 Bureau de douane de destination 
 Ufficio doganale di destinazione    (an8) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3224 C an..70 
Place/location 

  N  

C519 C 
RELATED LOCATION ONE 
IDENTIFICATION 

   

3223 C an..25 
Related place/location one 
identification 

  N   

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3222 C an..70 
Related place/location one 

  N  

C553 C 
RELATED LOCATION TWO 
IDENTIFICATION 

   

3233 C an..25 
Related place/location two 
identification 

  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3232 C an..70 
Related place/location two 

  N  

5479 C an..3 
RELATION, CODED 

  N  

LOC+45+CH001251’
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Segment: 5 LOC Max. occ.: 99 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Place/location identification 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

LOC LOC   

3227 M an..3 
PLACE/LOCATION QUALIFIER 

+118   

C517 C 
LOCATION IDENTIFICATION 

   

3225 C an..25 
Place/location identification 

+NL046000’  N  Dienststellennummer Abgang 
 Bureau de douane de départ 
 Ufficio doganale di partenza            (an8) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3224 C an..70 
Place/location 

  N  

C519 C 
RELATED LOCATION ONE 
IDENTIFICATION 

   

3223 C an..25 
Related place/location one 
identification 

  N   

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3222 C an..70 
Related place/location one 

  N  

C553 C 
RELATED LOCATION TWO 
IDENTIFICATION 

   

3233 C an..25 
Related place/location two 
identification 

  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3232 C an..70 
Related place/location two 

  N  

5479 C an..3 
RELATION, CODED 

  N  

LOC+118+NL046000’ 
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Segment: 5 LOC Max. occ.: 99 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Place/location identification 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

LOC LOC   

3227 M an..3 
PLACE/LOCATION QUALIFIER 

+22   

C517 C 
LOCATION IDENTIFICATION 

   

3225 C an..25 
Place/location identification 

+CH001251’  N  Dienststellennummer tatsächliche Bestimmung 
 Bureau de douane de destination prévu 
 Ufficio doganale di destinazione    (an8) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3224 C an..70 
Place/location 

  N  

C519 C 
RELATED LOCATION ONE 
IDENTIFICATION 

   

3223 C an..25 
Related place/location one 
identification 

  N   

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3222 C an..70 
Related place/location one 

  N  

C553 C 
RELATED LOCATION TWO 
IDENTIFICATION 

   

3233 C an..25 
Related place/location two 
identification 

  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3232 C an..70 
Related place/location two 

  N  

5479 C an..3 
RELATION, CODED 

  N  

LOC+22+CH001251’ 
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Segment: 6 DTM Max. occ.: 15 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Date/time/period 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

DTM DTM   

C507 M 
DATE/TIME/PERIOD 

   

2005 M an..3 
Date/time/period qualifier 

+261   

2380 C an..35 
Date/time/period 

:20060327171
5’ 

  Annahmedatum und –zeit 
 Date et heure d’acceptation 
 Data e ora dell’accetazione 
                                   (Format: YYYYMMDDHHMI) 

2379 C an..3 
Date/time/period format qualifier 

  N  

DTM+261:200503271715’
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Segment: 6 DTM Max. occ.: 15 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Date/time/period 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

DTM DTM   

C507 M 
DATE/TIME/PERIOD 

   

2005 M an..3 
Date/time/period qualifier 

+182   

2380 C an..35 
Date/time/period 

:20060325’   Datum Austellung AAR 
 Date création AAR 
 Data di creazione AAR        (Format YYYYMMDD) 

2379 C an..3 
Date/time/period format qualifier 

  N  

DTM+182:20060325’ 
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Segment: 6 DTM Max. occ.: 15 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Date/time/period 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

DTM DTM   

C507 M 
DATE/TIME/PERIOD 

   

2005 M an..3 
Date/time/period qualifier 

+268   

2380 C an..35 
Date/time/period 

:20060427’   Transitfrist 
 Délai de transit 
 Termine limite 
                                           (Format: YYYYMMDD) 

2379 C an..3 
Date/time/period format qualifier 

  N  

DTM+268:20060427’ 
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Segment: 7 GIS Max. occ.: 25 Status: C Variant No.: 1 
Name:  General indicator 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

GIS GIS   

C529 M 
PROCESSING INDICATOR 

   

7365 M an..3 
Processing indicator, coded 

+0   Container (Flag) 
 Container 
 Container                     (n1) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

:109’   

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

7187 C an..17 
Process type identification 

  N  

GIS+0:109’
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Segment: 7 GIS Max. occ.: 25 Status: C Variant No.: 1 
Name:  General indicator 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

GIS GIS   

C529 M 
PROCESSING INDICATOR 

   

7365 M an..3 
Processing indicator, coded 

+0   Revisionscode (Flag) 
 Code de vérification 
 Codice di vista                          (n1) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

:120’   

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

7187 C an..17 
Process type identification 

  N  

GIS+0:120’
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Segment: 7 GIS Max. occ.: 25 Status: C Variant No.: 1 
Name:  General indicator 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

GIS GIS   

C529 M 
PROCESSING INDICATOR 

   

7365 M an..3 
Processing indicator, coded 

+1   Freigabe (Flag) 
 Code de libération 
 Codice di liberazione                            (n1) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

:63’   

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

7187 C an..17 
Process type identification 

  N  

GIS+1:63’
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Segment: 9 MEA Max. occ.: 5 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Measurements 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

MEA MEA   

6311 M an..3 
MEASUREMENT APPLICATION 
QUALIFIER 

+WT   

C502 C 
MEASUREMENT DETAILS 

   

6313 C an..3 
Measurement dimension, coded 

+AAD   

6321 C an..3 
Measurement significance, coded 

  N  

6155 C an..17 
Measurement attribute 
identification 

  N  

6154 C an..70 
Measurement attribute 

  N  

C174 C 
VALUE/RANGE 

   

6411 M an..3 
Measure unit qualifier 

+KGM   

6314 C an..18 
Measurement value 

:10000’   Gesamtrohmasse 
 Masse brute totale 
 Massa lorda totale                 (n..11,3) 

6162 C n..18 
Range minimum 

  N  

6152 C n..18 
Range maximum 

  N  

6432 C n..2 
Significant digits 

  N  

7383 C an..3 
SURFACE/LAYER INDICATOR, 
CODED 

  N  

MEA+WT+AAD+KGM :10000’
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Segment: 11 SEL Max. occ.: 999 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Seal number 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

SEL SEL   

9308 M an..10 
SEAL NUMBER 

+0    

C215 C 
SEAL ISSUER 

   

9303 C an..3 
Sealing party, coded 

+  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

:  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

:  N  

9302 C an..35 
Sealing party 

:Zverschluss1’   Zollverschluss-Zeichen 
 Marques scellements douan. 
 Marche chiusure doganali                  (an..20) 

4517 C an..3 
SEAL CONDITION, CODED 

  N  

SEL+0+:::Zverschluss1’ 
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Segment: 12 FTX Max. occ.: 99 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Free text 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

FTX FTX   

4451 M an..3 
TEXT SUBJECT QUALIFIER 

+ADO   

4453 C an..3 
TEXT FUNCTION, CODED 

+  N  

C107 C 
TEXT REFERENCE 

   

4441 M an..17 
Free text identification 

+A3’    Kontrollergebniscode 
 Code de résultat du contrôle 
 Codice del risultato del controllo            (an2) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

C108 C 
TEXT LITERAL 

   

4440 M an..70 
Free text 

  N  

4440 C an..70 
Free text 

  N  

4440 C an..70 
Free text 

  N  

4440 C an..70 
Free text 

  N  

4440 C an..70 
Free text 

  N  

3453 C an..3 
LANGUAGE, CODED 

  N   

FTX+ADO++A3’ 
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Segment: 12 FTX Max. occ.: 99 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Free text 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

FTX FTX   

4451 M an..3 
TEXT SUBJECT QUALIFIER 

+ACB   

4453 C an..3 
TEXT FUNCTION, CODED 

+  N  

C107 C 
TEXT REFERENCE 

   

4441 M an..17 
Free text identification 

+  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

C108 C 
TEXT LITERAL 

   

4440 M an..70 
Free text 

+  N  

4440 C an..70 
Free text 

  N  

4440 C an..70 
Free text 

  N  

4440 C an..70 
Free text 

  N  

4440 C an..70 
Free text 

  N  

3453 C an..3 
LANGUAGE, CODED 

+DE'   Sprachencode Bestimmung 
 Code de langue pays de destination 
 Codice di lingua paese di destinazione      (a2) 

FTX+ACB++++DE’ 
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Segment: 12 FTX Max. occ.: 99 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Free text 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

FTX FTX   

4451 M an..3 
TEXT SUBJECT QUALIFIER 

+ALL   

4453 C an..3 
TEXT FUNCTION, CODED 

+  N  

C107 C 
TEXT REFERENCE 

   

4441 M an..17 
Free text identification 

+  N   

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

C108 C 
TEXT LITERAL 

    

4440 M an..70 
Free text 

+  N  

4440 C an..70 
Free text 

  N  

4440 C an..70 
Free text 

  N  

4440 C an..70 
Free text 

  N  

4440 C an..70 
Free text 

  N  

3453 C an..3 
LANGUAGE, CODED 

+NL’ N  Sprache NCTS-Versand-Begleitdokument 
 Langue  Document de transit NCTS 
 Lingua   Documento transito NCTS    (a2)                                        

FTX+ALL++++NL’ 
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Segment: 12 FTX Max. occ.: 99 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Free text 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

FTX FTX   

4451 M an..3 
TEXT SUBJECT QUALIFIER 

+AAI   

4453 C an..3 
TEXT FUNCTION, CODED 

+  N  

C107 C 
TEXT REFERENCE 

   

4441 M an..17 
Free text identification 

+  N   

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

C108 C 
TEXT LITERAL 

    

4440 M an..70 
Free text 

+VVV  N Bemerkung                                    (Total an..240) 
Commentaire 
Bemerkung                                         (an..70) 

4440 C an..70 
Free text 

:WWW  N                                                             (an..70) 

4440 C an..70 
Free text 

:XXX  N                                                             (an..70) 

4440 C an..70 
Free text 

:YYY  N                                                             (an..30) 

    
3453 C an..3 
LANGUAGE, CODED 

  N  

FTX+AAI+++VVV:WWW:XXX:YYY:ZZZ’ 



Guide: Abladebewilligung – Autorisation de décharement – Autorizzazione di scarico 

 

Version 11.5; 13.11.2014 Page 21 of 60
Message: CH805C – IE43 Printed 13.11.2014
Standard: UN D.96B; 1 Type: CUSDEC 

 

Segment group: SG1 Max. occ.: 99 Status: C Variant No.: 1 
RFF-DTM-SG2 
Segment: 13 RFF Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  Reference 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

RFF RFF   

C506 M 
REFERENCE 

   

1153 M an..3 
Reference qualifier 

+ ABT   

1154 C an..35 
Reference number 

:50100004431’   Deklarationsnummer Zoll (Abladenummer) 
 Numérotation douane (no déchargement) 
 Numerotazione sdogana (n. scarico)       (n10) 

1156 C an..6 
Line number 

  N  

4000 C an..35 
Reference version number 

  N  

RFF+ABT:50100004431’
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Segment group: SG4 Max. occ.: 5 Status: C Variant No.: 1 
TDT-TPL 
Segment: 18 TDT Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  Details of transport 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

TDT TDT   

8051 M an..3 
TRANSPORT STAGE QUALIFIER 

+12   

8028 C an..17 
CONVEYANCE REFERENCE 
NUMBER 

+  N  

C220 C 
MODE OF TRANSPORT 

   

8067 C an..3 
Mode of transport, coded 

+  N   

8066 C an..17 
Mode of transport 

  N  

C228 C 
TRANSPORT MEANS 

    

8179 C an..8 
Type of means of transport 
identification 

+  N  

8178 C an..17 
Type of means of transport 

  N  

C040 C 
CARRIER 

    

3127 C an..17 
Carrier identification 

+  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3128 C an..35 
Carrier name 

  N  

8101 C an..3 
TRANSIT DIRECTION, CODED 

+  N  

C401 C 
EXCESS TRANSPORTATION 
INFORMATION 

    

8457 M an..3 
Excess transportation reason, 
coded 

+  N  

8459 M an..3 
Excess transportation 
responsibility, coded 

  N  

7130 C an..17 
Customer authorization number 

  N  

C222 C 
TRANSPORT IDENTIFICATION 

    

8213 C an..9 
Id. of means of transport 
identification 

+  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

:  N  
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Segment: 18 TDT Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

:  N  

8212 C an..35 
Id. of the means of transport 

:GLX-1234    Kennzeichen Beförderungsmittel  
 Identité du moyen de transport 
 Identità mezzo di trasporto                 (an..27) 

8453 C an..3 
Nationality of means of 
transport, coded 

:BE’    Beförderungsmittelstaat 
 Nationalité du moyen de transport 
 Nationalità del mezzo di trasporto          (a2) 

8281 C an..3 
TRANSPORT OWNERSHIP, 
CODED 

  N  

TDT+12+++++++:::GLX-1234:BE’ 
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Segment group: SG6 Max. occ.: 10 Status: C Variant No.: 1 
NAD-RFF-CTA-COM 
Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  Name and address 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

NAD NAD   

3035 M an..3 
PARTY QUALIFIER 

+DT   

C082 C 
PARTY IDENTIFICATION 
DETAILS 

   

3039 M an..35 
Party id. identification 

+1’    Deklarantennummer 
 No déclarant 
 N. dichiarante                        (an..17) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

C058 C 
NAME AND ADDRESS 

   

3124 M an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

C080 C 
PARTY NAME 

   

3036 M an..35 
Party name 

  N   
  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3045 C an..3 
Party name format, coded 

  N  

C059 C 
STREET 

   

3042 M an..35 
Street and number/p.o. box 

  N   

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3164 C an..35 
CITY NAME 

  N   
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Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

3229 C an..9 
COUNTRY SUB-ENTITY 
IDENTIFICATION 

  N  

3251 C an..9 
POSTCODE IDENTIFICATION 

  N   

3207 C an..3 
COUNTRY, CODED 

  N   

NAD+DT+1’ 
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Segment group: SG6 Max. occ.: 10 Status: C Variant No.: 1 
NAD-RFF-CTA-COM 
Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  Name and address 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

NAD NAD   

3035 M an..3 
PARTY QUALIFIER 

+AF   

C082 C 
PARTY IDENTIFICATION 
DETAILS 

   

3039 M an..35 
Party id. identification 

+ 400    Hauptverpflichteter-Nummer (TIN) 
 No principal obligé 
 N. obligato principale                          (an..17) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

C058 C 
NAME AND ADDRESS 

   

3124 M an..35 
Name and address line 

+  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

C080 C 
PARTY NAME 

   

3036 M an..35 
Party name 

+Jolly   Name – Nom – Nome              (an..35) 

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3045 C an..3 
Party name format, coded 

  N  

C059 C 
STREET 

   

3042 M an..35 
Street and number/p.o. box 

+Daltstr. 23   Strasse und Hausnummer 
 Rue et no  
 Via e n.                                     (an..35) 

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3164 C an..35 
CITY NAME 

+Amsterdam   Stadt (Ort)  
 Lieu  
 Città                                        (an..35) 
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Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

3229 C an..9 
COUNTRY SUB-ENTITY 
IDENTIFICATION 

+     

3251 C an..9 
POSTCODE IDENTIFICATION 

+3000   PLZ  
 NP  
 NP                                (an..9) 

3207 C an..3 
COUNTRY, CODED 

+NL'   Land  
 Pays  
 Paese                           (a2) 

NAD+AF+400++Jolly+Daltstr. 23+Amsterdam++3000+NL’
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Segment group: SG6 Max. occ.: 10 Status: C Variant No.: 1 
NAD-RFF-CTA-COM 
Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  Name and address 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

NAD NAD   

3035 M an..3 
PARTY QUALIFIER 

+CN   

C082 C 
PARTY IDENTIFICATION 
DETAILS 

   

3039 M an..35 
Party id. identification 

+100    Kennnummer Empfänger  (TIN) 
 No destinataire 
 N. destinario                               (an..17) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

C058 C 
NAME AND ADDRESS 

   

3124 M an..35 
Name and address line 

+  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

C080 C 
PARTY NAME 

   

3036 M an..35 
Party name 

+Jolly   Name – Nom – Nome              (an..35) 

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3045 C an..3 
Party name format, coded 

  N  

C059 C 
STREET 

   

3042 M an..35 
Street and number/p.o. box 

+Daltstr. 23   Strasse und Hausnummer 
 Rue et no  
 Via e n.                                     (an..35) 

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3164 C an..35 
CITY NAME 

+Bern   Stadt (Ort)  
 Lieu  
 Città                                        (an..35) 
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Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

3229 C an..9 
COUNTRY SUB-ENTITY 
IDENTIFICATION 

+     

3251 C an..9 
POSTCODE IDENTIFICATION 

+3000   PLZ  
 NP  
 NP                                 (an..9) 

3207 C an..3 
COUNTRY, CODED 

+CH'   Land  
 Pays  
 Paese                           (a2) 

NAD+CN+100++Empaenger+Empf.adresse+Bern++3000+CH’
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Segment group: SG6 Max. occ.: 10 Status: C Variant No.: 1 
NAD-RFF-CTA-COM 
Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  Name and address 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

NAD NAD   

3035 M an..3 
PARTY QUALIFIER 

+CZ   

C082 C 
PARTY IDENTIFICATION 
DETAILS 

   

3039 M an..35 
Party id. identification 

+XY250     Kennnummer Versender/Ausführer  (TIN) 
  No. nom de l’expéditeur/exportateur 
  No. nome emittente                          (an..17)  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

C058 C 
NAME AND ADDRESS 

   

3124 M an..35 
Name and address line 

+  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

C080 C 
PARTY NAME 

   

3036 M an..35 
Party name 

+Versender   Name der Versender/Ausführer 
 Nom de l’expéditeur/exportateur 
 Nome emittente                             (an..35) 

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3045 C an..3 
Party name format, coded 

  N  

C059 C 
STREET 

   

3042 M an..35 
Street and number/p.o. box 

+Vers.adresse   Strasse und Hausnummer 
 Rue et no  
 Via e n.                                       (an..35) 

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3164 C an..35 
CITY NAME 

+Roterdam   Stadt (Ort) – Lieu - Città              (an..35) 



Guide: Abladebewilligung – Autorisation de décharement – Autorizzazione di scarico 

 

Version 11.5; 13.11.2014 Page 31 of 60
Message: CH805C – IE43 Printed 13.11.2014
Standard: UN D.96B; 1 Type: CUSDEC 

 

Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

3229 C an..9 
COUNTRY SUB-ENTITY 
IDENTIFICATION 

+     

3251 C an..9 
POSTCODE IDENTIFICATION 

+3000   PLZ  
 NP  
 NP                                 (an..9) 

3207 C an..3 
COUNTRY, CODED 

+NL'   Land  
 Pays  
 Paese                           (a2) 

NAD+CZ+XY250++Versender+Vers.adresse+Roterdam++3000+NL’
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Segment group: SG6 Max. occ.: 10 Status: C Variant No.: 1 
NAD-RFF-CTA-COM 
Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  Name and address 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

NAD NAD   

3035 M an..3 
PARTY QUALIFIER 

+FW   

C082 C 
PARTY IDENTIFICATION 
DETAILS 

   

3039 M an..35 
Party id. Identification 

+0820   Spediteurnummer 
 No transitaire 
 N. spedizioniere                     (an..17) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
Coded 

  N  

C058 C 
NAME AND ADDRESS 

   

3124 M an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

C080 C 
PARTY NAME 

   

3036 M an..35 
Party name 

  N   

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3045 C an..3 
Party name format, coded 

  N  

C059 C 
STREET 

   

3042 M an..35 
Street and number/p.o. box 

  N   

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  
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Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

3164 C an..35 
CITY NAME 

    

3229 C an..9 
COUNTRY SUB-ENTITY 
IDENTIFICATION 

  N  

3251 C an..9 
POSTCODE IDENTIFICATION 

  N   

3207 C an..3 
COUNTRY, CODED 

  N   

NAD+FW+0820’
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Segment group: SG6 Max. occ.: 10 Status: C Variant No.: 1 
NAD-RFF-CTA-COM 
Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  Name and address 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

NAD NAD   

3035 M an..3 
PARTY QUALIFIER 

+TD   

C082 C 
PARTY IDENTIFICATION 
DETAILS 

   

3039 M an..35 
Party id. identification 

+CH1001    Kennnummer ZE 
 No d’identification Da 
 No. identificazione DA            (an..17) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

C058 C 
NAME AND ADDRESS 

   

3124 M an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

C080 C 
PARTY NAME 

   

3036 M an..35 
Party name 

  N   
  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3045 C an..3 
Party name format, coded 

  N  

C059 C 
STREET 

   

3042 M an..35 
Street and number/p.o. box 

  N   

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3164 C an..35 
CITY NAME 

  N   
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Segment: 23 NAD Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

3229 C an..9 
COUNTRY SUB-ENTITY 
IDENTIFICATION 

  N  

3251 C an..9 
POSTCODE IDENTIFICATION 

  N   

3207 C an..3 
COUNTRY, CODED 

  N   

NAD+TD+CH1001’ 
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Segment: 33 UNS Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  SECTION CONTROL 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

UNS UNS   

0081 M a1 
SECTION IDENTIFICATION 

+D'   

UNS+D’
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Segment group: SG30 Max. occ.: 9999 Status: C Variant No.: 1 
CST-FTX-LOC-DTM-MEA-NAD-TDT-SG31-SG33-SG35-SG37-SG38-SG39-SG40-SG41-SG42-SG44 
Segment: 93 CST Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  Customs status of goods 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

CST CST   

1496 C n..5 
GOODS ITEM NUMBER 

+1    Positionsnummer 
 No position 
 No. Posizione                                      (n..5) 

C246 C 
CUSTOMS IDENTITY CODES 

   

7361 M an..18 
Customs code identification 

+010110   Warennummer (Tarif-Nr) 
 No. de tarif 
 Voce doganale                  (an..10) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

:169   

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

C246 C 
CUSTOMS IDENTITY CODES 

   

7361 M an..18 
Customs code identification 

  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

C246 C 
CUSTOMS IDENTITY CODES 

   

7361 M an..18 
Customs code identification 

  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

C246 C 
CUSTOMS IDENTITY CODES 

   

7361 M an..18 
Customs code identification 

  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

C246 C 
CUSTOMS IDENTITY CODES 

   

7361 M an..18 
Customs code identification 

+T2    T-Status 
 Statut T 
 Stato T                                 (an..5) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

:109’    

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

CST+1+010110:169++++T2:109’
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Segment group: SG30 Max. occ.: 9999 Status: C Variant No.: 1 
CST-FTX-LOC-DTM-MEA-NAD-TDT-SG31-SG33-SG35-SG37-SG38-SG39-SG40-SG41-SG42-SG44 
Segment: 94 FTX Max. occ.: 9 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Free text 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

FTX FTX   

4451 M an..3 
TEXT SUBJECT QUALIFIER 

+AAA   

4453 C an..3 
TEXT FUNCTION, CODED 

+  N  

C107 C 
TEXT REFERENCE 

   

4441 M an..17 
Free text identification 

+  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

   

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

   

C108 C 
TEXT LITERAL 

   

4440 M an..70 
Free text 

+Warenbezeic
hnungAAAAAA
AAAAAAAAAA
AAAAAAAAAA
AAAAAAAAAA
AAAAAAAAAA
AAAAAAAA 

  Warenbezeichnung 
 Désignation des marchandises 
 Designazione merce                     (Total an..140) 
 
                                                        (an..70) 

4440 C an..70 
Free text 

:Warenbezeich
nungBBBBBBB
BBBBBBBBBB
BBBBBBBBBB
BBBBBBBBBB
BBBBBBBBBB
BBBBBBB’ 

  P                                                   (an..70) 

4440 C an..70 
Free text 

  N   

4440 C an..70 
Free text 

  N   

4440 C an..70 
Free text 

  N  

3453 C an..3 
LANGUAGE, CODED 

  N   

FTX+AAA+++’WarenbezeichnungAAA: arenbezeichnungBBB’
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Segment group: SG30 Max. occ.: 9999 Status: C Variant No.: 1 
CST-FTX-LOC-DTM-MEA-NAD-TDT-SG31-SG33-SG35-SG37-SG38-SG39-SG40-SG41-SG42-SG44 
Segment: 95 LOC Max. occ.: 25 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Place/location identification 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

LOC LOC   

3227 M an..3 
PLACE/LOCATION QUALIFIER 

+35   nur vorhanden wenn keine Angabe b. Header 

C517 C 
LOCATION IDENTIFICATION 

   

3225 C an..25 
Place/location identification 

+DE’   Ausfuhrland 
 Pays d’exportation 
 Paese d'esportazione         (a2) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3224 C an..70 
Place/location 

  N  

C519 C 
RELATED LOCATION ONE 
IDENTIFICATION 

   

3223 C an..25 
Related place/location one 
identification 

  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3222 C an..70 
Related place/location one 

  N  

C553 C 
RELATED LOCATION TWO 
IDENTIFICATION 

   

3233 C an..25 
Related place/location two 
identification 

  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3232 C an..70 
Related place/location two 

  N  

5479 C an..3 
RELATION, CODED 

  N  

LOC+35+DE’
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Segment group: SG30 Max. occ.: 9999 Status: C Variant No.: 1 
CST-FTX-LOC-DTM-MEA-NAD-TDT-SG31-SG33-SG35-SG37-SG38-SG39-SG40-SG41-SG42-SG44 
Segment: 95 LOC Max. occ.: 25 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Place/location identification 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

LOC LOC   

3227 M an..3 
PLACE/LOCATION QUALIFIER 

+36   nur vorhanden wenn keine Angabe b. Header 

C517 C 
LOCATION IDENTIFICATION 

   

3225 C an..25 
Place/location identification 

+CH’   Bestimmungsland 
 Pays de destination 
 Paese di destinazione        (a2) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3224 C an..70 
Place/location 

  N  

C519 C 
RELATED LOCATION ONE 
IDENTIFICATION 

   

3223 C an..25 
Related place/location one 
identification 

  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3222 C an..70 
Related place/location one 

  N  

C553 C 
RELATED LOCATION TWO 
IDENTIFICATION 

   

3233 C an..25 
Related place/location two 
identification 

  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

3232 C an..70 
Related place/location two 

  N  

5479 C an..3 
RELATION, CODED 

  N  

LOC+36+CH’
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Segment group: SG30 Max. occ.: 9999 Status: C Variant No.: 1 
CST-FTX-LOC-DTM-MEA-NAD-TDT-SG31-SG33-SG35-SG37-SG38-SG39-SG40-SG41-SG42-SG44 
Segment: 97 MEA Max. occ.: 20 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Measurements 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

MEA MEA   

6311 M an..3 
MEASUREMENT APPLICATION 
QUALIFIER 

+WT   

C502 C 
MEASUREMENT DETAILS 

   

6313 C an..3 
Measurement dimension, coded 

+AAB   

6321 C an..3 
Measurement significance, coded 

  N  

6155 C an..17 
Measurement attribute 
identification 

  N  

6154 C an..70 
Measurement attribute 

  N  

C174 C 
VALUE/RANGE 

   

6411 M an..3 
Measure unit qualifier 

+KGM   

6314 C an..18 
Measurement value 

:10000’   Rohmasse 
 Masse brute 
 Massa lorda                        (n..11,3) 

6162 C n..18 
Range minimum 

  N  

6152 C n..18 
Range maximum 

  N  

6432 C n..2 
Significant digits 

  N  

7383 C an..3 
SURFACE/LAYER INDICATOR, 
CODED 

  N  

MEA+WT+AAB+KGM:10000’



Guide: Abladebewilligung – Autorisation de décharement – Autorizzazione di scarico 

 

Version 11.5; 13.11.2014 Page 42 of 60
Message: CH805C – IE43 Printed 13.11.2014
Standard: UN D.96B; 1 Type: CUSDEC 

 

Segment group: SG30 Max. occ.: 9999 Status: C Variant No.: 1 
CST-FTX-LOC-DTM-MEA-NAD-TDT-SG31-SG33-SG35-SG37-SG38-SG39-SG40-SG41-SG42-SG44 
Segment: 97 MEA Max. occ.: 20 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Measurements 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

MEA MEA   

6311 M an..3 
MEASUREMENT APPLICATION 
QUALIFIER 

+WT   

C502 C 
MEASUREMENT DETAILS 

   

6313 C an..3 
Measurement dimension, coded 

+AAA   

6321 C an..3 
Measurement significance, coded 

  N  

6155 C an..17 
Measurement attribute 
identification 

  N  

6154 C an..70 
Measurement attribute 

  N  

C174 C 
VALUE/RANGE 

   

6411 M an..3 
Measure unit qualifier 

+KGM   

6314 C an..18 
Measurement value 

7500:’   Eigenmasse 
 Masse nette 
 Massa netta                        (n..11,3) 

6162 C n..18 
Range minimum 

  N  

6152 C n..18 
Range maximum 

  N  

6432 C n..2 
Significant digits 

  N  

7383 C an..3 
SURFACE/LAYER INDICATOR, 
CODED 

  N  

MEA+WT+AAA+KGM:7500’
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Segment group: SG30 Max. occ.: 9999 Status: C Variant No.: 1 
CST-FTX-LOC-DTM-MEA-NAD-TDT-SG31-SG33-SG35-SG37-SG38-SG39-SG40-SG41-SG42-SG44 
Segment: 98 NAD Max. occ.: 5 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Name and address 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

NAD NAD   

3035 M an..3 
PARTY QUALIFIER 

+CN   nur vorhanden wenn in Header nicht vorhanden 

C082 C 
PARTY IDENTIFICATION 
DETAILS 

   

3039 M an..35 
Party id. identification 

+CH1001   Kennummer Empfänger (TIN) 
 No destinataire 
 N. destinario                               (an..17) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

C058 C 
NAME AND ADDRESS 

   

3124 M an..35 
Name and address line 

+  N   

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

C080 C 
PARTY NAME 

   

3036 M an..35 
Party name 

+EmpfaengerN
ame 

  Name – Nom – Nome                        (an..35) 

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3045 C an..3 
Party name format, coded 

  N  

C059 C 
STREET 

   

3042 M an..35 
Street and number/p.o. box 

+EmpfaengerS
trasse 

  Strasse und Nr 
 Rue et no 
 Strada e n.                                        (an..35) 

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3164 C an..35 
CITY NAME 

+EmpfaengerO
rt 

  Stadt – Lieu – Orte                            (an..35) 



Guide: Abladebewilligung – Autorisation de décharement – Autorizzazione di scarico 

 

Version 11.5; 13.11.2014 Page 44 of 60
Message: CH805C – IE43 Printed 13.11.2014
Standard: UN D.96B; 1 Type: CUSDEC 

 

Segment: 98 NAD Max. occ.: 5 Status: C Variant No.: 1 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

3229 C an..9 
COUNTRY SUB-ENTITY 
IDENTIFICATION 

+  N   

3251 C an..9 
POSTCODE IDENTIFICATION 

+EmpfaengerP
LZ 

  PLZ  
 NP 
 NP                                                   (an..9) 

3207 C an..3 
COUNTRY, CODED 

+CH'   Land 
 Pays 
 Paese                                              (a2) 

NAD+CN+CH1001++EmpfaengerName+EmpfaengerStrasse+EmpfaengerOrt++EmpfaengerPLZ+CH’ 
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Segment group: SG30 Max. occ.: 9999 Status: C Variant No.: 1 
CST-FTX-LOC-DTM-MEA-NAD-TDT-SG31-SG33-SG35-SG37-SG38-SG39-SG40-SG41-SG42-SG44 
Segment: 98 NAD Max. occ.: 5 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Name and address 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

NAD NAD   

3035 M an..3 
PARTY QUALIFIER 

+CZ   nur vorhanden wenn in Header nicht vorhanden 

C082 C 
PARTY IDENTIFICATION 
DETAILS 

   

3039 M an..35 
Party id. identification 

+DE3001    Kennummer Versender/Ausführer   (TIN) 
  No. nom de l’expéditeur/exportateur 
  No. nome emitente                          (an..17) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

C058 C 
NAME AND ADDRESS 

   

3124 M an..35 
Name and address line 

+  N   

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

3124 C an..35 
Name and address line 

  N  

C080 C 
PARTY NAME 

   

3036 M an..35 
Party name 

+VersenderNa
me 

  Name – Nom – Nome                        (an..35) 

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3036 C an..35 
Party name 

  N  

3045 C an..3 
Party name format, coded 

  N  

C059 C 
STREET 

   

3042 M an..35 
Street and number/p.o. box 

+VersenderStr
asse 

  Strasse und Nr 
 Rue et no 
 Strada e n.                                        (an..35) 

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3042 C an..35 
Street and number/p.o. box 

  N  

3164 C an..35 
CITY NAME 

+VersenderOrt   Stadt – Lieu – Orte                            (an..35) 
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Segment: 98 NAD Max. occ.: 5 Status: C Variant No.: 1 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

3229 C an..9 
COUNTRY SUB-ENTITY 
IDENTIFICATION 

+    

3251 C an..9 
POSTCODE IDENTIFICATION 

+VersenderPL
Z 

  PLZ  
 NP 
 NP                                                   (an..9) 

3207 C an..3 
COUNTRY, CODED 

+DE’   Land 
 Pays 
 Paese                                              (a2) 

NAD+CZ+CH1001++VersenderName+VersenderStrasse+VersenderOrt++VersenderPLZ+DE’ 
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Segment group: SG31 Max. occ.: 99 Status: C Variant No.: 1 
PAC-SG32 
Segment: 100 PAC Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  Package 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

PAC PAC   

7224 C n..8 
NUMBER OF PACKAGES 

+10   Anzahl Packstücke 
 Nombre de colis 
 Numero dei colli                   (n..5) 

C531 C 
PACKAGING DETAILS 

   

7075 C an..3 
Packaging level, coded 

+  N  

7233 C an..3 
Packaging related information, 
coded 

  N  

7073 C an..3 
Packaging terms and conditions, 
coded 

  N  

C202 C 
PACKAGE TYPE 

   

7065 C an..17 
Type of packages identification 

+CT   Verpackungscode 
 Code d’emballage 
 Codice d'imballaggio            (an..3) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

:6    

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

:  N  

7064 C an..35 
Type of packages 

:3’   Stückzahl 
 Nombre de pièces 
 No. pezzi                              (n..5) 

C402 C 
PACKAGE TYPE 
IDENTIFICATION 

   

7077 M an..3 
Item description type, coded 

  N  

7064 M an..35 
Type of packages 

  N  

7143 C an..3 
Item number type, coded 

  N  

7064 C an..35 
Type of packages 

  N  

7143 C an..3 
Item number type, coded 

  N  

C532 C 
RETURNABLE PACKAGE 
DETAILS 

   

8395 C an..3 
Returnable package freight 
payment responsibility, coded 

  N  

8393 C an..3 
Returnable package load 
contents, coded 

  N  

PAC+10++CT:6::3’
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Segment group: SG32 Max. occ.: 999 Status: C Variant No.: 1 
PCI-FTX 
Segment: 101 PCI Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  Package identification 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

PCI PCI   

4233 C an..3 
MARKING INSTRUCTIONS, 
CODED 

+28   

C210 C 
MARKS & LABELS 

   

7102 M an..35 
Shipping marks 

+Zeichen 
(Nummer) 
Packstuecke 
12345 

  Zeichen (Nummer) Packstücke 
 No emballage                                (Total an..42) 
 Imballaggio no.                                 (an..35) 

7102 C an..35 
Shipping marks 

:ABCDEFG’   Zeichen (Nummer) Packstücke 
 No emballage 
 Imballaggio no.                                 (an..7) 

7102 C an..35 
Shipping marks 

  N  

7102 C an..35 
Shipping marks 

  N  

7102 C an..35 
Shipping marks 

  N  

7102 C an..35 
Shipping marks 

  N  

7102 C an..35 
Shipping marks 

  N  

7102 C an..35 
Shipping marks 

  N  

7102 C an..35 
Shipping marks 

  N  

7102 C an..35 
Shipping marks 

  N  

8275 C an..3 
CONTAINER/PACKAGE 
STATUS, CODED 

  N   

C827 C 
TYPE OF MARKING 

  N  

7511 M an..3 
Type of marking, coded 

  N  

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

PCI+28+Zeichen (Nummer) Packstuecke 12345:ABCDEFG’
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Segment group: SG35 Max. occ.: 999 Status: C Variant No.: 1 
RFF-DTM-GIN-MOA-SG36 
Segment: 106 RFF Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  Reference 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

RFF RFF   

C506 M 
REFERENCE 

   

1153 M an..3 
Reference qualifier 

+AAQ   

1154 C an..35 
Reference number 

:CGMU500600
1’ 

  Container Nummer 
 No container 
 N. container                             (an..17) 

1156 C an..6 
Line number 

  N  

4000 C an..35 
Reference version number 

  N  

RFF+AAQ:CGMU5006001’
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Segment group: SG37 Max. occ.: 25 Status: C Variant No.: 1 
DOC-DTM-LOC-NAD 
Segment: 112 DOC Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  Document/message details 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

DOC DOC   

C002 M 
DOCUMENT/MESSAGE NAME 

   

1001 C an..3 
Document/message name, 
coded 

+190   

1131 C an..3 
Code list qualifier 

:  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

:  N  

1000 C an..35 
Document/message name 

:T2   Art Vorpapier 
 Genre de document précédent 
 Genere doc. precedente                             (an..6) 

C503 C 
DOCUMENT/MESSAGE DETAILS 

   

1004 C an..35 
Document/message number 

+Zeichen und 
Nummer 

  Zeichen (Nummer) Vorpapier 
 Numérotation des doc. précédents 
 Doc. precedente no.                                  (an..20) 

1373 C an..3 
Document/message status, 
coded 

:  N   

1366 C an..35 
Document/message source 

:Zusaetzliche 
Angaben’ 

  Zusätzliche Angaben 
 Indications supplémentaires 
 Indicazioni supplementari                         (an..26) 

3453 C an..3 
Language, coded 

  N   

3153 C an..3 
COMMUNICATION CHANNEL 
IDENTIFIER, CODED 

  N  

1220 C n..2 
NUMBER OF COPIES OF 
DOCUMENT REQUIRED 

  N  

1218 C n..2 
NUMBER OF ORIGINALS OF 
DOCUMENT REQUIRED 

  N  

DOC+190:::T2+Zeichen und Nummer::Zusaetzliche Angaben’
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Segment group: SG37 Max. occ.: 25 Status: C Variant No.: 1 
DOC-DTM-LOC-NAD 
Segment: 112 DOC Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  Document/message details 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

DOC DOC   

C002 M 
DOCUMENT/MESSAGE NAME 

   

1001 C an..3 
Document/message name, 
coded 

+916   

1131 C an..3 
Code list qualifier 

:  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

:  N  

1000 C an..35 
Document/message name 

:325   Art Unterlage-Code 
 Genre de code de documents 
 Genere codice documenti                    (an..4) 

C503 C 
DOCUMENT/MESSAGE DETAILS 

   

1004 C an..35 
Document/message number 

+Zeichen und 
Nummer 

  Zeichen (Nummer) Unterlage 
 Numérotation des dossiers 
 Documento no.                                   (an..35) 

1373 C an..3 
Document/message status, 
coded 

:  N   

1366 C an..35 
Document/message source 

:Zusaetzliche 
Angaben’ 

  Zusätzliche Angaben 
 Indications supplémentaires 
 Indicazioni supplementari                   (an..26) 

3453 C an..3 
Language, coded 

  N   

3153 C an..3 
COMMUNICATION CHANNEL 
IDENTIFIER, CODED 

  N  

1220 C n..2 
NUMBER OF COPIES OF 
DOCUMENT REQUIRED 

  N  

1218 C n..2 
NUMBER OF ORIGINALS OF 
DOCUMENT REQUIRED 

  N  

DOC+916:::325+Zeichen und Nummer::Zusaetzliche Angaben’
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Segment group: SG38 Max. occ.: 1 Status: C Variant No.: 1 
TOD-LOC-FTX 
Segment: 116 TOD Max. occ.: 99 Status: M Variant No.: 1 
Name:  Terms of delivery or transport 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

TOD TOD   

4055 C an..3 
TERMS OF DELIVERY OR 
TRANSPORT FUNCTION, 
CODED 

+2   

4215 C an..3 
TRANSPORT CHARGES 
METHOD OF PAYMENT, CODED 

+  N  

C100 C 
TERMS OF DELIVERY OR 
TRANSPORT 

   

4053 C an..3 
Terms of delivery or transport, 
coded 

+   Ausfuhr aus EG (Flag) 
 Exportation de la CE 
 Esport dalla CE                            (n1) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

:NL’   Ausfuhr aus „Land“ 
 Exportation du „pays“ 
 Export da  „paese“                       (a2) 

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

4052 C an..70 
Terms of delivery or transport 

  N  

4052 C an..70 
Terms of delivery or transport 

  N  

TOD+2++:NL’
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Segment group: SG38 Max. occ.: 1 Status: C Variant No.: 1 
TOD-LOC-FTX 
Segment: 118 FTX Max. occ.: 99 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Free text 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

FTX FTX   

4451 M an..3 
TEXT SUBJECT QUALIFIER 

+ACB   

4453 C an..3 
TEXT FUNCTION, CODED 

+  N  

C107 C 
TEXT REFERENCE 

   

4441 M an..17 
Free text identification 

+DG1’   Zusätzliche Angaben-Code 
 Code des indications supplémentaires 
 Codice degli indicazioni suppl.                   (an..5) 

1131 C an..3 
Code list qualifier 

  N  

3055 C an..3 
Code list responsible agency, 
coded 

  N  

C108 C 
TEXT LITERAL 

   

4440 M an..70 
Free text 

  N   

4440 C an..70 
Free text 

  N  

4440 C an..70 
Free text 

  N  

4440 C an..70 
Free text 

  N  

4440 C an..70 
Free text 

  N  

3453 C an..3 
LANGUAGE, CODED 

  N  

FTX+ACB++DG1’



Guide: Abladebewilligung – Autorisation de décharement – Autorizzazione di scarico 

 

Version 11.5; 13.11.2014 Page 54 of 60
Message: CH805C – IE43 Printed 13.11.2014
Standard: UN D.96B; 1 Type: CUSDEC 

 

Segment group: SG44 Max. occ.: 50 Status: C Variant No.: 1 
GIR-GIS-NAD-MEA-SG45-SG47-SG48 
Segment: 132 GIR Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  Related identification numbers 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

GIR GIR   

7297 M an..3 
SET IDENTIFICATION 
QUALIFIER 

+3   

C206 M 
IDENTIFICATION NUMBER 

   

7402 M an..35 
Identity number 

+2000000   Empfindliche Menge 
 Quantité sensible 
 Quantità sensibile                        (n..11,3) 

7405 C an..3 
Identity number qualifier 

  N  

4405 C an..3 
Status, coded 

  N  

C206 C 
IDENTIFICATION NUMBER 

   

7402 M an..35 
Identity number 

+ 1'   Code Empfindliche Menge 
 Code quantité sensible 
 Codice quantità sensibile             (n..2) 

7405 C an..3 
Identity number qualifier 

  N  

4405 C an..3 
Status, coded 

  N  

C206 C 
IDENTIFICATION NUMBER 

   

7402 M an..35 
Identity number 

  N  

7405 C an..3 
Identity number qualifier 

  N  

4405 C an..3 
Status, coded 

  N  

C206 C 
IDENTIFICATION NUMBER 

   

7402 M an..35 
Identity number 

  N  

7405 C an..3 
Identity number qualifier 

  N  

4405 C an..3 
Status, coded 

  N  

C206 C 
IDENTIFICATION NUMBER 

   

7402 M an..35 
Identity number 

  N  

7405 C an..3 
Identity number qualifier 

  N  

4405 C an..3 
Status, coded 

  N  

GIR+3+2000000+1’
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Segment: 145 UNS Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  SECTION CONTROL 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

UNS UNS   

0081 M a1 
SECTION IDENTIFICATION 

+S'   

UNS+S’
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Segment: 146 CNT Max. occ.: 5 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Control total 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

CNT CNT   

C270 M 
CONTROL 

   

6069 M an..3 
Control qualifier 

+5   

6066 M n..18 
Control value 

:1’   Positionen insgesamt 
 Nbr de positions 
 Numero di                                 (n..5) 

6411 C an..3 
Measure unit qualifier 

   

CNT+5:1’
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Segment: 146 CNT Max. occ.: 5 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Control total 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

CNT CNT   

C270 M 
CONTROL 

   

6069 M an..3 
Control qualifier 

+11   

6066 M n..18 
Control value 

:10’   Packstücke insgesamt 
 Nbr d’emballages 
 Quantità di                                 (n..7) 

6411 C an..3 
Measure unit qualifier 

   

CNT+11:10’
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Segment: 146 CNT Max. occ.: 5 Status: C Variant No.: 1 
Name:  Control total 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

CNT CNT   

C270 M 
CONTROL 

   

6069 M an..3 
Control qualifier 

+16   

6066 M n..18 
Control value 

:1’   Anzahl Zollverschlüsse 
 Nbr de plombs 
 Quantità di  piombi                               (n..7) 

6411 C an..3 
Measure unit qualifier 

   

CNT16 :1’
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Segment: 152 UNT Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  MESSAGE TRAILER 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

UNT UNT   

0074 M n..6 
NUMBER OF SEGMENTS IN A 
MESSAGE 

+49   

0062 M an..14 
MESSAGE REFERENCE 
NUMBER 

+ch805c00000001’   = UNH 0062 

UNT+42+ch805c00000001’
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Segment: 153 UNZ Max. occ.: 1 Status: M Variant No.: 1 
Name:  INTERCHANGE TRAILER 

EDIFACT-Segment Const.  S Remarks 

UNZ UNZ   

0036 M n..6 
INTERCHANGE CONTROL 
COUNT 

+1   

0020 M an..14 
INTERCHANGE CONTROL 
REFERENCE 

+ch805c00000001’   = UNB 0020 

UNZ+1+ch805c00000001’

 


